
原田英語の超絶名画ミュージアム ART  ×  ENGL I SH  WORKSHEET  問題編 1/3

Let's Look at Art!

Ulysses deriding Polyphemus – Homer's Odyssey

Class

No.

Name

Title: Ulysses deriding Polyphemus – Homer's

Odyssey

Artist: J. M. W. Turner (1775–1851)

Year: 1829

Medium: Oil on canvas

Museum: The National Gallery, London

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Ulysses's ship

☐ The giant Polyphemus

☐ The rising sun

☐ The sea at the bow

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. giant ●

2. mock ●

3. escape ●

4. glowing ●

a. ●  巨人

b. ●  光りかがやく

c. ●  あざける、からかう

d. ●  逃げ出す
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Ulysses deriding Polyphemus – Homer's Odyssey
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

escape　/　glowing　/　mock　/　giant

1. The  has only one eye.

2. Ulysses  the giant from his ship.

3. The men  from the cave.

4.  sea nymphs swim near the ship.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A grand ship decorated in red and gold sails toward the shining sunrise. The man raising his arms on

deck is Ulysses (Odysseus), a hero of Greek myth. On the hills at the upper left lies the huge, misty

shadow of the giant Polyphemus. The British painter Turner painted this in 1829. It is in the National

Gallery in London.

1. The giant is painted as a misty shadow on the hills. T / F

2. The glowing sea nymphs around the ship also appear in Homer's poem. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

What is special about the giant Polyphemus?

A. He has six arms

B. He has three heads

C. He can fly

D. He has one eye
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Ulysses deriding Polyphemus – Homer's Odyssey
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. Ulysses's / ship / island / giant's / away / sails / the / from .

2. sunrise / This / sea / scene / a / is / at .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

sunrise　/　scene　/　center　/　shape

This is a sea (1)  at (2) . In the (3) , a large ship with red and

gold decorations is sailing. On the right, the sun is rising over the sea. On the left, a giant's dark

(4)  lies on the mountains.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: sail away from — e.g. Ulysses's ship sails away from the giant's island.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Turner made the giant so hard to see?

If you were Ulysses, what would you shout to the giant?
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Answers & Notes

Ulysses deriding Polyphemus – Homer's Odyssey　ポリュフェモスをあざけ

るユリシーズ（J・M・W・ターナー・1829）

Class

No.

Name

1 Find it!

Ulysses's ship＝ユリシーズの船／The giant Polyphemus＝巨

人ポリュフェモス／The rising sun＝昇る朝日／The sea at the

bow＝船の先の海

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（giant＝巨人）　2–c（mock＝あざける、からかう）　3–

d（escape＝逃げ出す）　4–b（glowing＝光りかがやく）

4 Fill in the blanks

1. giant　The giant has only one eye.

その巨人には目がひとつしかありません。

2. mocks　Ulysses mocks the giant from his ship.

ユリシーズは船の上から巨人をあざけります。

3. escape　The men escape from the cave.

男たちはほら穴から逃げ出します。

4. Glowing　Glowing sea nymphs swim near the ship.

光りかがやく海の精が船の近くを泳いでいます。

5 Read — T / F

【本文の訳】金色にかがやく朝日に向かって、赤や金で飾ら

れた豪華な船が海を進んでいます。船の上で両手をあげてい

るのは、ギリシャ神話の英雄ユリシーズ（オデュッセウ

ス）。左上の山の上には、もやにかすんだ巨人ポリュフェモ

スの大きな影が横たわっています。イギリスの画家ターナー

が1829年に描いた作品で、ロンドンのナショナル・ギャラリ

ーにあります。

1. T　巨人は、山の上にもやのような影として描かれてい

る。

解説：雲とまざって見えるほど、ぼんやり描かれていま

す。

2. F　船のまわりの光る海の精は、ホメロスの原作にも出て

くる。

解説：海の精はターナーが加えたもので、原作には出て

きません。

6 Quiz

D　問：巨人ポリュフェモスの特徴は？

選択肢：A 腕が6本ある／B 頭が3つある／C 空を飛べる／D

目がひとつ

解説：ポリュフェモスは、ひとつ目の巨人キュクロプスのひ

とりです。

7 Put the words in order

1. Ulysses's ship sails away from the giant's island.

ユリシーズの船は、巨人の島から離れていきます。

2. This is a sea scene at sunrise.

これは朝日の海の場面です。

💡 sail away from（（船で）〜から離れていく）：sail away

from ～は「船で〜から去る」。run away from（〜から逃げ

る）と同じ形です。

8 Complete the description

(1) scene　(2) sunrise　(3) center　(4) shape

9 Describe（模範解答）

This is a sea scene at sunrise. In the center, a large ship with

red and gold decorations is sailing. On the right, the sun is

rising over the sea. On the left, a giant's dark shape lies on the

mountains.

これは朝日の海の場面です。中央では、赤と金で飾られた大

きな船が進んでいます。右では、海の上に太陽が昇っていま

す。左では、巨人の黒っぽい姿が山の上に横たわっていま

す。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Turner made the giant so hard to see?

ターナーはなぜ、巨人をこんなに見えにくく描いたのだ

と思いますか？

2. If you were Ulysses, what would you shout to the giant?

あなたがユリシーズなら、巨人に向かって何とさけびま

すか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

旗には「トロイの木馬」！ 船にはためく旗のひとつには、ト

ロイの木馬が描かれています。ユリシーズは、木馬に兵士を

ひそませてトロイの町を落とした作戦を考えたとされる英

雄。旗を見れば「この船の主はだれか」がわかる、ターナー

の小さなしかけです。
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